
C A F E TA R I A  /  C O F F E E
• Café Expresso  /  Coffee
• Descafeinado  /  Decafeined Coffee
• Cappuccino
• Leite Quente e/ou Frio  /  Hot and Cold Milk 
• Chá  /  Tea 
• Galão  /  Coffee with milk
• Chocolate Quente  /  Hot Chocolate 

1,35€
1,35€
3,00€
1,00€
2,50€
2,50€
3,00€

S U M O S  /  J U I C E S
• Sumo de Laranja  /  Orange Juice
• Nectar  /  Nectar Juice
• Sumo de Maçã   /  Apple Juice
• Sumo de Tomate   /  Tomato Juice
• Sumo de Ananás    Pinneaple Juice

4,00€
4,00€
4,00€
4,00€
4,00€

14€10€





• Sopa do dia 
   Soup of the day

• Sopa de Peixe
   Fish soup

S N A C K S

3,50€

7,00€

S A N D U Í C H E S  E  T O S TAS  |  S A N D W I C H E S  &  P A N I N I S

• Club Sandwich Praia D’El Rey 
(peito de frango grelhado, omelete com ervas, bacon, 
tomate, alface e maionese, servido com batata frita)
Club Sandwich Praia D’El Rey 
(grilled chicken breast, omelet with herbs, bacon, tomato, 
lettuce and mayonnaise, served with fries)

• Prego em bolo do caco, com manteiga de alho, fiambre
e queijo (vazia de novilho, manteiga de alho, servido com 
batata frita)
Steak Sandwich with garlic butter, ham and cheese 
(beef, garlic butter, served with fries)

• Salmão Fumado servido em pão Nórdico 
(salmão fumado, alface, tomate, queijo creme 
com cebolinho e limão)
Smoked Salmon served in Nordic bread 
(smoked salmon, lettuce, tomato, cream cheese, 
with chives and lemon)

• Panini de lombo de porco assado e queijo Brie 
Panini with oven baked pork loin with brie cheese

• Tosta de Queijo e Fiambre (servido com batata frita)
Ham and cheese Toast (served with fries)

• Tosta de Atum (servido com batata frita) 
Tuna Toast (served with fries)

• Tosta de Frango e maionese
Chicken and mayonnaise Toast

TOSTAS... EM PÃO SALOIO | TOASTS...WITH HOMEMADE BREAD

• Omelete de camarão, cebolinho e tomate
Prawn Omelet, chives and tomato

• Omelete de frango, queijo parmesão e cogumelos  
Chicken Omelet, parmesan cheese and mushrooms

• Omelete Mista (queijo e fiambre)
Ham & Cheese Omelet

• Omelete simples
Simple Omelet

OMELETES |  OMELETS

• Salada Mista (alfaces mesclun, tomate, pepino, 
    cebola roxa e vinagrete de citrinos)

Mixed Salad (mesclun lettuce, tomato, cucumber, 
onion, citrus vinaigrette)

• Salada Caesar clássica (alface romana, molho caesar,
 croutons de pão com azeite de alho, parmesão)
Classic Caesar Salad (Romana lettuce, caesar sauce, 
crispy bread croutons with garlic olive oil, parmesan 
cheese)

• Salada Caesar frango grelhado (peito de frango
    grelhado,alface romana, molho caesar, croutons 
    de pão com azeite de alho, parmesão)

Chicken Caesar Salad (grilled chicken breast, romana
lettuce, caesar sauce, crispy bread croutons with garlic 
olive oil, parmesan cheese)

• Salada Caesar camarão (camarão grelhado, alface
    romana, molho caesar, croutons de pão com azeite 
    de alho, parmesão)

Prawn Caesar Salad (grilled prawn, romana lettuce, 
caesar sauce, crispy bread croutons with garlic olive oil, 
parmesan cheese)

• Salada Caprese (queijo mozarela, tomate cacho, 
pesto e rúcula)
Caprese Salad (mozzarella cheese, grapes tomatoes, 
pesto 
and arugula)

• Salada de Queijo de cabra 
   (maçã Granny Smith e nozes caramelizadas)

Goat Cheese Salad 
(Granny Smith apple, caramelized walnuts)

S A L A D AS  |  S A L A D S

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR      |      PRICES IN EUROS WITH VAT INCLUDED 

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, por favor alerte 
o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.
If you have any concerns regarding food allergies, please alert your server prior to 
ordering.

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser 
cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, food or drink, including couvert can be charged if not requested or 
unused by the client.

S O P A  |  S O U P

15,00€

10,50€

9,00€

8,50€

6,50€

7,00€

8,00€

7,00€

10,50€

12,50€

14,00€

12,50€

12,50€

15,00€

13,50€

12,00€

10,00€



D O  TA L H O  |  F R O M  T H E  B U T C H E R

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR      |      PRICES IN EUROS WITH VAT INCLUDED 

S N A C K S

12,50€

12,00€

15,50€

17,50€

M AS S AS  |  P AS TA
• Esparguete com molho bolonhesa

Spaghetti with Bolognese sauce

• Esparguete com carbonara e camarão
Carbonara Spaghetti with prawns

• Tagliatelle Vongole Tradicional
Traditional Vongole Taglietelle

• Hambúrguer de Angus, queijo cheddar, cornichons, 
    alface, tomate e cebola roxa (servido com batata frita)

Angus Burger, cheddar cheese, cornichon, lettuce, 
tomato and red onion (served with fries) 

• Hambúrguer Vegan
Vegan Burger 

• Secretos grelhados com legumes e batata frita
Grilled Pork with vegetables and fries

• Franguinho grelhado servido com batata frita e 
salada de tomate à Algarvia
Grilled Chicken served with fries and Algarve 
tomato salad

• Regional - Base de massa fina, molho de tomate e
   orégãos, queijo mozarela, presunto fatiado, rúcula,
   azeitonas e azeite extra virgem
   Tomato and oregano sauce, mozzarella cheese, smoked
   ham, arugula, olives and extra virgin olive oil

• Vegan - Base de massa fina, molho de tomate, legumes
assados, queijo mozarela, folhas manjericão e azeite 
extra virgem
Tomato sauce, roasted vegetables, mozzarella cheese, 
basil leaves, extra virgin olive oil

• Meat Lovers - Base de massa fina, molho bolonhesa,
pepperoni, queijo mozarela, tomate cherry e azeite 
virgem extra
Bolognese sauce, pepperoni, mozzarella cheese, cherry 
tomato, extra virgin olive oil

• Seafood - Base de massa fina, molho de tomate,
camarão, pimentos, cebola roxa, azeite virgem extra
Tomato sauce, prawns, pepper, onion and extra virgin 
olive oil  

P I Z Z AS

• Seleção de Gelados  (1 Bola)
   Ice- cream (1 Scoop)

• Topping de chocolate caramelo ou frutos vermelhos
• Topping caramel chocolate and red berries 

• Seleção de queijos portugueses, tostas e compota 
   Variety of Portuguese cheeses, toasts and jam 

• Tarte de tangerina, chocolate e avelã
   Mandarin pie, chocolat and hazelnuts 

• Pêra, ginja e chocolate
   Pear, “ginja” and chocolat

• Sticky toffee pudding com gelado de nata
   Sticky toffee pudding with ice cream

• Irish Coffee

• Seleção de fruta laminada da época
   Seasonal sliced fruit

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, por favor alerte 
o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.
If you have any concerns regarding food allergies, please alert your server prior 
to ordering.

3,50€

0,50€

12,00€

7,00€

7,00€

6,50€

5,00€

5,50€

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser 
cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, food or drink, including couvert can be charged if not requested or 
unused by the client.

• Amêijoas à “Bulhão Pato” torricado com alho
Clams “Bulhão Pato” “Torricado” with garlic

• Camarão salteado torricado com alho 
Sautéed “Torricado” prawns with garlic 

• Peixe da nossa costa com esmagada de batata, 
alho e coentros e legumes grelhados
Grilled Fish with crushed potato, garlic and coriander 
and grilled vegetables

DO MAR | FROM THE SEA

S O B R E M E S AS   |   D E S S E R T S

13,50€

16,00€

23,00€

11,50€

14,50€

16,50€

15,00€

13,50€

14,50€

15,50€


